7092

Who, after having communicated to each other
their respective full powers, found in good and
due form, have agreed upon the following
Articles :—

ARTICLE 1.

The text of Article II of the Extradition
Treaty of the 20th May, 1876, is amended by
" the substitution of the words * a Magistrate ¥ fm
the words ¢ the police Magistrate who issued the
warrant, or some other . police Magistrate in
London,” in the first sentence of the third para-
graph (fourth in French text) of section I, and
by the omission” of the word * police ” in "the
second sentence of the said pmavraph &0d in
hoth paragraphs of section XL . . ! .

ARTICLE 1L

The text of Articles IV. of" the aﬁoreaLbld"‘

Treaty is amended by the substitution of the
words ‘a Magistrate” for the words “a police
Magistrate in London.” .

AR’I‘ICLE L .-

The text of Ariicle VII of the aforesmd
Treaty is amended by the omission of the.word
* police.” . ’

ARTICLE IV ‘

The present Convention shall be ratxﬁed and
the ratifications shall be exchanged as.soon as
possible.
o= It shall come into force ten days after its publi-
cation+in -the’ manner prescribed by law in the
respeetlve ‘countries, and shall have the same
forceand- duration- as the I‘reaty to which it
relates. :

In‘withess whereof the’ respecuve Plenipoten-
tiaries hdve’sighed the present- Convent:on, and
have affized thevelo. their seals. _

Done in dupllcate at London, the 27th day of
Augnst 1896
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Lesquels, aprés gétre commumqué réciproque-
ment leurs pleins pouvoirs, trouvés en bonne et
due forme, sont convenus de ce qui suit : —

ARTICLE L

Le texte de I'Article II du Traité d’Extradition
du 20 Maj, 1876, est modiié par la substitution
des mots *f un Magistrat * aux mots ¢ le Magistrat
de police qui a lancé le mandat ou devant un
autre Magistrat de police & Londres,” dans la
premigre. phlase du 38° paragraphe du texte
Anglais (du 4 paragraphe du texte Frangais)
de Ia section "I, et par la suppression des mots

"¢ de police ” dans Ia seconde phrase du dit para-

graphe, et dans.les deux paragraphes de la
section II,

ARTICLE II.

"L texte de 'Article IV du dit Traité est
modifié par la substitution des mots ¢ un Magis-
aux mots “un Magistrat de po)ice A
Londres.”

3 ~SARTIGLE 111
Le texte de’ I Article VII du dit Traité est.
ﬂ.!_Odlﬁe par la supplessnon des mots ‘¢ de police.”

ARTICLE 1V.
" La _présente Convention sera ratifie et les

'xatlﬁcatmns en seront d&changées a.ussnul; que

possible.

Elle entrera en vigueur dix Joms aprés sa pub-
licationi dans_les formes- prescrites par -la lévls-
lation -des pays respectifs et ¢lle aura la méme
force et la méme durée que le Traité auquel ellé
se rapporte.

- En foi de quoi les Plémpotentmlres mspechfs
ont signé la presente Convention et y ont npposé
leur sceau:

Fait en double & Londrea, Ie 27 Aoul 1896, -2
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And wheleas ‘the ratxﬁcatxons of the said Convention were exchanged at London on the t.hlrueth
day of September, one thousand eight hundred and ninety-six,
‘Now, 'shelefore, Her Ma]esty, by and-with the advice of Her any Council, and in virtue of the

authdrity-conimitted to her by thesaid recited Acts, doth order, and it is hereby ordered that from and
after the eleventh day of ‘December, ohe thonsand eight huadred and nmety-sur, ‘the said Acts shuH
apply in the case of Belgium, and of the said Conventmn with His Majesty the Kmrr of the Belgla.ns,
and of the said Extradition 'fxeaty as modified by the said Convention,

Provided always that the operation of the said Acts shall be and remain suspended within the
Dominion of Canada s0 long as an Act of the- Parliament of Canada passed'in one thousand eight
hundred and eighty-six, and entitled * An Act respecting the Extradition of Fugitive Cnmmals,” shall‘

contmue in force there, and no longer.
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. By the QUEEN
. “A PROCLAMATION
“VICTORIA, Ro: .

HERLAS Our Pa,xlmment stands pro-
roghed to THhursday,” the tenth day

of December, one thousand. eight. hundred . arid
ninety.six, We, by.and with:the advice of Our
Privy Council, . hereby issye Our Royal Piocla-
mation, and: publish and declare that the said Par-
liament™ be, further prororrued to Tuesday, the
nineteenth day of January, one thousand eight hun-
dred and ninety-seven; and We do heréby further,
with’ the advice aforesald, dec]are Our Roya.l will
and pleasure that the said’ Parliament shall, on the
said Tuesday, the nineteenth day of Janiiary, one
thousénd e:ght h’undred and’ mnety-seven, assemble

nnd be holden for the despatch of divers urgent
and important affairs ; and the Lords Spmtual and
Temporal, and the nghts, Citizens, and Bury
gesses, and the Commissioners. for :Shires. and
Burghs of- the House of. Commons, are” hereby
required and commanded to give theit attendarice
accordingly, at Westminster, on the-said Tuesday,
the ninéteenth day of January, one fhousand. elgbt
hundred. and ninety-seven. .

leen at Our Court at Wmdsar, tbxs
. twenty-seventh dayof- November,, in the
. year of our Lord, one; thousand eight
hundred. ‘and ninety-six, : and . in. the
sixtieth year of Qur reign. . .o
GrOD save. the Q.UEEN ‘anals
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